[image: ]

[image: ]



[image: ]



	GRILL SANDWICH MAKER
AGR-246

	(EN) user manual 
(PL) instrukcja obsługi
(HU) használati kézikönyv 
	(RO) Instrucţiuni de utilizare 
(GR) οδηγίες χρήσεως
(CZ) Příručka uživatele
(SK) Príručka použivatel´a




	ENGLISH



General safety instructions
· This appliance can be used by children aged from 8 years and above and persons with reduced physical, sensory or mental capabilities or lack of experience and knowledge if they have been given supervision or instruction concerning use of the appliance in a safe way and understand the hazards involved.
· Children shall not play with the appliance. 
· Cleaning and user maintenance shall not be made by children unless they are old than 8 supervised.
· Keep the appliance and its cord out of reach of children less than 8 years.
· Before commissioning this device please read the instruction manual carefully.
· Please keep these instructions, the guaranty certificate, the sales receipt and, if possible, the carton with the inner packaging! 
· The device is intended exclusively for private and not for commercial use!
· Always remove the plug from the socket whenever the device is not in use, when attaching accessory parts, cleaning the device or whenever a disturbance occurs. Switch off the device before. Pull on the plug, not on the cable.
· In order to protect children from the dangers of electrical appliances, never leave them unsupervised with the device. Consequently, when selecting the location for your device, do so in such a way that children do not have access to the device. Take care to ensure that the cable does not hang down.
· Test the device and the cable regularly for damage. If there is damage of any kind, the device should not be used.
· Do not repair the device yourself, but take this to nearest authorized service station.
· Keep the device and the cable away from heat, direct sunlight, moisture, sharp edges and such like.
· Never use the device unsupervised! Switch off the device whenever you are not using it, even if this is only for a moment.
· Do not use the device outdoors.
· Under no circumstances must the device be placed in water or other liquid, or come into contact with such. Do not use the device with wet or moist hands.
· Should the device become moist or wet, remove the mains plug from the socket immediately. Do not reach into the water.
· Use the device only for the intended purpose.
· [bookmark: OLE_LINK1][bookmark: OLE_LINK2]  The appliances are not intended to be operated by means of an external timer or separate remote-control system.
· Caution! The surfaces with symbol  [image: ]   are hot during use.
· This appliance is intended to be used in household and similar applications, such as：
  -staff kitchen areas in shops, offices and others working environments;
  -farm houses;
  -by clients in hotels, motels and other residential type environments;
  -bed and breakfast type environments.
Remark: Please remove the sentences regarding to the specified persons who are not intended to be used the appliance.
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	1.Left lever
	5. handle
	9. Foot pad
	13.Right lift

	2.Decorative plates
	6. Upper baking tray
	10.Lower shell
	14.Power supply lampshade

	3.Knob
	7. Lower baking tray
	11.Push button
	15.Conditioning lampshade

	4.Upper cover
	8. Drip box
	12.Lifting panel
	


Using the unit
1. Put the plug into an earthed 230V, 50HZ mains socket, the power is 2000W. The red Neon (POWER) and the green Neon light up as the unit begins heating.
2. Keep the baking unit closed during the warming-up time. The green indicator light blacks out when the appliance reaches cooking temperature
3. Open the cover and place some thin Steak. Then close the lid gently. Block the handle with the hinge. The steak will be bake finished after 4 to 8 minutes.  
4. Open the lid and remove the slices of Steak with a wooden fork or the like. Do not use pointed or sharp objects to avoid damaging the coating of the baking surfaces. 
5. The baking section should always be closed in the intervals between baking.

Opening / Closing the unit
Push the push button to the position before use, and then you can open the upper cover to use. See picture A below
After use, push the push button to the file for easy upright storage. See picture B below.
	[image: ]
Fig A
	[image: ]                                                                     Fig B


Cleaning& maintenance
1. Pull out the mains plug and allow the unit to cool down.
2. Brush away remains of crumbs from the baking surfaces.
3. Clean the machine only with a slightly damp cloth.
4. Do not use abrasive detergents.
Warranty Information     
The manufacturer provides warranty in accordance with the legislation of the customer's own country of residence starting from the date on which the appliance is sold to the end user.
The warranty only covers defects in material or workmanship.
The repairs under warranty may only be carried out by an authorized service centre. When making a claim under the warranty, the original bill of purchase (with purchase date) must be submitted.
The warranty will not apply in cases of:
- Normal wear and tear
- Incorrect use, e.g. overloading of the appliance, use of non-approved accessories
- Use of force, damage caused by external influences
- Damage caused by non-observance of the user manual, e.g. connection to an unsuitable mains
supply or non-compliance with the installation instructions
- Partially or completely dismantled appliances
	Correct Disposal of this product

	[image: ]
	To protect your environment: please separate carton boxes and plastic bags and dispose them in corresponding waste bins. Used appliance should be delivered to the dedicated collecting points due to hazardous components, which may affect the environment. Do not dispose this appliance in the common waste bin.



	Technical specifications:
220-240V~, 50/60Hz or 50-60Hz, 2000W, Class I
	Device is compliant with EU directives:
· Low voltage directive (LVD)
· Electromagnetic compatibility (EMC) 
· Device marked CE mark on rating label

	
	

	ROMANA


Cutia produsului contine:
· Produsul;
· Manual de utilizare;
· Certificat de garantie
Înainte de utilizare, cititi acest manual cu atentie si pastrati-l pentru a-l consulta ulterior. 
MASURI DE PRECAUTIE IMPORTANTE
Înainte de a utiliza aparate electrocasnice electrice, respectati întotdeauna urmatoarele masuri de precautie de baza:
1. Citiţi toate instrucţiunile şi păstraţi-le pentru referinţe viitoare. 
2. Înainte de a utiliza aparatul, verificaţi dacă tensiunea din reţea corespunde cu cea indicată pe plăcuţa aparatului. 
3. Nu utilizaţi aparatul dacă are cablul sau ştecherul avariat sau dacă acesta prezintă defecţiuni sau este scăpat ori avariat în vreun fel. Contactaţi un tehnician calificat pentru verificare, reparaţie sau reglare electrică sau mecanică. 
4. Nu lăsaţi cablul să atârne de colţul mesei sau a dulapului. 
5. Pentru a vă proteja împotriva riscului de electrocutare nu introduceţi ansamblul motor în apă sau alt lichid. Pentru a deconecta aparatul, opriţi orice buton şi scoateţi ştecherul din priză prinzând de ştecher şi nu de cablu. 
6. Nu lăsaţi aparatul nesupravegheat atunci când este utilizat de sau în apropierea copii(lor). 
7. Evitaţi contactul cu componentele aflate în funcţiune. 
8. Opriţi aparatul de fiecare dată după utilizare.
9. Nu încercaţi să stricaţi mecanismul de blocare a capacului. 
10. Nu lăsaţi aparatul nesupravegheat atunci când acesta se află în funcţiune.
11. Dacă aparatul cade sau în mod accidental se introduce în apă, scoateţi-l imediat din priză. Nu băgaţi mâna în apă. Nu utilizaţi acest aparat în cazul în care a căzut sau a fost introdus accidental în apă. 
20. [bookmark: page5]Nu utilizaţi aparatul într-o poziţie instabilă pentru a nu vă răni sau produce daune altor bunuri. 
21. Nu utilizaţi aparatul în alte scopuri decât cel pentru care a fost destinat. 
22. Utilizarea accesoriilor care nu sunt recomandate sau vândute de producător pot produce incendiu, electrocutare sau răniri. 
23. Întotdeauna deconectaţi aparatul de la sursa de alimentare dacă îl lăsaţi nesupravegheat sau înainte de montarea, demontarea sau curăţarea acestuia. 
24. Nu utilizaţi aparatul în mediul extern. 
25. În cazul în care cablul de alimentare este avariat, acesta trebuie înlocuit de producător, agentul de service sau de persoane calificate pentru a evita orice pericol. 
26. Acest aparat nu trebuie utilizat de persoane (inclusiv copii) cu capacitati fizice, senzoriale sau mentale reduse sau care nu dispun de suficienta experienta sau cunostinte, cu exceptia cazului în care sunt supravegheate sau instruite cu privire la utilizarea aparatelor de catre o persoana responsabila cu siguranta acestora.
27. Carcasa exterioara a acestui aparat se incalzeste in timpul utilizarii.
28. Pastrati aceste instructiuni.
ACEST PRODUS ESTE DESTINAT EXCLUSIV PENTRU UZ CASNIC SI NU SE VA FOLOSI IN SCOP INDUSTRIAL. 

RECOMANDARI SUPLIMENTARE
· Suprafetele de gatire se incalzesc foarte puternic in timpul prepararii alimentelor. Atingeti doar suprafata cauciucata a manerului.
· Aparatul se va aseza pe o suprafata plana, solida si rezistenta la temperatura.
· In timpul prepararii alimentelor se va forma abur, va recomandam sa aveti grija in momentul in care ridicati capacul.
· Aparatul nu se va folosi in apropierea materialelor inflamabile.
· Utilizarea defectuasa a aparatului poate conduce la raniri grave. Maxima atentie la utilizarea si manipularea lui.
DESCRIEREA APARATULUI
[image: ]
	1.Laterala stanga maner
	5. Maner
	9. Picioruse anti-alunecare
	13. Laterala dreapta maner

	2.Capac decorativ
	6. Zona superioara gatire
	10. Suport
	14. Indicator luminos alimentare

	3. Buton reglare temperatura
	7. Zona inferioara gatire
	11. Sistem blocare
	15. Indicator luminos functionare

	4. Capac superior
	8. Tavita colectare grasimi
	12. Sistem ridicare placi
	


ÎNAINTE DE PRIMA UTILIZARE
Înainte de a utiliza aparatul pentru prima oară, despachetaţi cu grijă aparatul împreună cu accesoriile acestuia şi îndepărtaţi orice ambalaj sau etichetă. Curăţaţi toate componentele respectând instrucţiunile de CURĂŢARE ŞI ÎNTREŢINERE. 
Pentru prima utilizare ungeti placa de încălzire cu ulei si prăjiti două felii de bacon în conformitate cu următoarele etape. După prăjire, scoateti din priză si lăsati-l să se răcească, stergeti plăcile de încălzire cu o cârpă umedă (feliile de bacon prajite trebuie aruncate).
UTILIZAREA APARATULUI
1.Conectati stecherul în priza si apati butonul ON si indicatorii luminosi se vor aprinde, unitatea începe preîncălzirea.
2. În timpul de preîncălzire, puteti unge placile aparatului cu putin ulei. Tineti unitatea inchisa in timpul procesului de pre-incalzire. 
3. Odată ce suprafata de gătit a atins temperatura presetată indicatorul luminos de culoare verde se va stinge si puteti incepe prepararea alimentelor.
4. Deschideti capacul si asezati feliile subtiri de friptura. Inchideti usor capacul si blocati-l. Timpul de preparare difera functie de grosimea si tipul de carne.
5. Ridicati capacul si puteti lua friptura cu ajutorul unei furculite de lemn. Nu utilizati obiecte metalice ascutite deoarece acestea pot zgaria si deteriora suprafata de pregatire a alimentelor.
[image: ]
ATENTIE:
Nu folositi niciodată o furculită sau un cutit ascutit pentru a scoate alimentele, deoarece acest lucru poate deteriora stratul anti-aderent al suprafetei de gătit. Folositi numai ustensile din plastic sau lemn, rezistente la căldură. 
Nu atingeti niciodată suprafata de metal a capacului superior în timpul functionării deoarece suprafata de metal este foarte fierbinte si vă puteti rani dacă o atingeti.
RECOMANDARI DE GATIRE
	Tip aliment
	Timp preparare
	Treapta putere

	
Carne de vita
	Cotlet mediu
	6 - 8 min
	Maxima

	
	Muschi
	3-4 min
	Maxima

	
	Hamburger
	4 min
	Maxima

	Carne de porc
	Cotlet
	7-8 min
	Maxima

	
	Ceafa
	4-5 min
	Maxima

	Carnati
	
	6-8 min
	Maxima

	Peste
	File
	6-8 min
	Maxima

	Sandwich
	
	4-7 min
	Mediu


Nota: Timpii de gatire sint doar cu titlu orientativ, functie de grosimea alimentelor, a tipului lor, a modului in care Dvs preferati carnea la gratar (medium / rare / well done) acesti timpi pot sa varieze. Dvs aveti posibilitatea de a seta temperatura de preparare.
CURATAREA SI ÎNTRETINEREA
Scoateti întotdeauna aparatul din priza înainte de curatare. Pentru protejare împotriva electrocutarii, nu introduceti cablul, stecherul sau aparatul în apa sau lichid. Dupa fiecare utilizare, asigurati-va ca stecherul este scos mai întai din priza de perete.
Curatati toate piesele detasabile dupa fiecare utilizare folosind apa calda cu detergent de vase. Stergeti suprafata exterioara a aparatului cu o laveta moale, umeda pentru a elimina petele. Nu utilizati substante abrazive pentru curatare.
Puneti toate piesele la loc si pastrati pentru urmatoarea utilizare. 
Depozitarea aparatului se poate face atat orizontal cat si vertical.
[image: ]
ELIMINAREA DESEURILOR ÎN MOD RESPONSABIL FATA DE MEDIU
[image: ]Puteti ajuta la protejarea mediului înconjurator! 
Respectati reglementarile locale: predati echipamentele electrice nefunctionale la cel mai apropiat centru de colectare a echipamentelor electrice uzate.

Specificatii tehnice 
	[image: ]
	Conform standardelor CE 
Etapele de dezvoltare, productie si vanzare ale acestui produs sunt conforme cu regulile de siguranta incluse in reglementarile Comunitatii Europene.



FISA PRODUSULUI
	1. Marca comerciala a producatorului:
	AKAI

	2. Modelul de fabricatie: 
	AGR-246

	3. Tipul aparatului
	GRILL SANDWICH MAKER

	4. Putere nominala:
	1.830-2.000W

	5. Indicatori luminosi functionare
	DA (VERDE/ROSU)

	6. Protectie de siguranta supraincalzire
	DA

	7. Picioruse antiderapante de preparare
	DA

	8. Dimensiuni placa superiora: 
Dimensiuni placa inferioara: 
	288,5mmx258mm
306x294mm

	9. Deschidere larga pentru operare usoara
	105 grade deschidere placi

	10. Suprafete antiadezive
	DA

	11. Sursa alimentare (voltaj / frecventa)
	220-240 V/ 50-60Hz

	12. Tava de scurgere grasimi detasabila
	DA

	13. Tara de fabricatie
	PRC



1. Pentru îmbunătătirea calitătii produsului, specificatiile tehnice se pot modifica fără notificări. 
2. Imaginile din acest manual sunt schematice si pot să difere fată de produs. 
3. Valorile prezentate pe eticheta produsului sau în documentele însotitoare ale produsului sunt obtinute în laborator pe baza standardelor corespunzătoare. 
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